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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৬২৫৩ [আজািতক নাারঃ ২৪৭৩]

৪৫। সাহাবা (রািযঃ) গেণর ফিজলত [মযাদা] (عنهم ه تعالال كتاب فضائل الصحابة رض)
পিরেদঃ ২৮. আবূ যার (রািযঃ) এর ফযীলত

باب من فَضائل ابِ ذَرٍ رض اله عنه ‏‏

আরবী

نلٍ، علاه ندُ بيمنَا حرخْبا ،ةيرغالْم نانُ بملَيدَّثَنَا سح ،زْدِيدٍ الاخَال نب دَّابدَّثَنَا هح

رلُّونَ الشَّهحانُوا يكفَارٍ ونَا غمقَو ننَا مجخَر ٍو ذَربا قَال تِ، قَالامالص نب هدِ البع

الْحرام فَخَرجت انَا واخ انَيس وامنَا فَنَزلْنَا علَ خَالٍ لَنَا فَاكرمنَا خَالُنَا واحسن الَينَا

فَحسدَنَا قَومه فَقَالُوا انَّكَ اذَا خَرجت عن اهلكَ خَالَف الَيهِم انَيس فَجاء خَالُنَا فَنَثَا علَينَا

الَّذِي قيل لَه فَقُلْت لَه اما ما مض من معروفكَ فَقَدْ كدَّرتَه ولا جِماعَ لَكَ فيما بعدُ ‏.‏

فَقَربنَا صرمتَنَا فَاحتَملْنَا علَيها وتَغَطَّ خَالُنَا ثَوبه فَجعل يب فَانْطَلَقْنَا حتَّ نَزلْنَا

سنَيتَانَا اا فَاسنَيا رفَخَي ناهْا التَيا فَاهثْلم نعنَا وتمرص نع سنَيا ةَ فَنَافَرم ةرضبِح

صل هال ولسر َلْقنْ اا لقَب خا نا ابي تلَّيقَدْ صو ‐ ا ‐ قَالهعا مهثْلمنَا وتمربِص

ثيح هجتَوا قَال هجتَو نيفَا ‏.‏ قُلْت هل قَال نمل ‏.‏ قُلْت يننثِ سه عليه وسلم بِثَلاال

نلُوتَع َّتح فَاءخ ّناك يتلْقا لرِ اللَّيآخ نانَ مذَا كا َّتح شَاءع ّلصا ِبر نِهجوي

اثةَ فَرم َتا َّتح سنَيا ‏.‏ فَانْطَلَق نفةَ فَاكةً بِماجح نَّ لا سنَيا ‏.‏ فَقَال سالشَّم

علَ ثُم جاء فَقُلْت ما صنَعت قَال لَقيت رجلا بِمةَ علَ دِينكَ يزعم انَّ اله ارسلَه ‏.‏

‏.‏ قَال اءردَ الشُّعحا سنَيانَ اك‏.‏ و راحس ناهك رقُولُونَ شَاعي قَال النَّاس قُولا يفَم قُلْت

انَيس لَقَدْ سمعت قَول الْهنَة فَما هو بِقَولهِم ولَقَدْ وضعت قَولَه علَ اقْراء الشّعرِ فَما

نففَاك قُلْت ونَ ‏.‏ قَالاذِبَل منَّهاو ادِقلَص نَّها هالو رعش نَّهدِي اعدٍ بحانِ اسل َلع ملْتَئي

ونَهذَا الَّذِي تَدْعه نيا فَقُلْت منْهم لاجر فْتعةَ فَتَضم تتَيفَا ‏.‏ قَال نْظُرفَا بذْها َّتح

َّتح ظْمعو ةدَرم لِادِي بالْو لها َلع ال‏.‏ فَم ِابالص فَقَال َلا شَارفَا ِابالص

‐ قَال ‐ رمحا بنُص ّناك تتَفَعار ينح تتَفَعفَار ‐ قَال ‐ َلا عيغْشم ترخَر
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نيب ينثثَلا خا نا ابي لَقَدْ لَبِثْتا وهائم نم تشَرِبو اءالدِّم ّنع لْتفَغَس مززَم تتَيفَا

دْتجا ومو طْنب نع ترسَت َّتح نْتمفَس مززَم اءم لاا امطَع انَ لا كم مويو لَةلَي

َلع رِبذْ ضانَ ايحضا اءرقَم لَةلَي ةَ فم لهنَا ايفَب ‐ قَال ‐ وعخْفَةَ جبِدِي سك َلع

اسمخَتهِم فَما يطُوف بِالْبيتِ احدٌ وامراتَين منْهم تَدْعوانِ اسافًا ونَائلَةَ ‐ قَال ‐ فَاتَتَا

ا ‐ قَالهِملقَو نتَا عا تَنَاهفَم ‐ ى ‐ قَالخْرا الامدَهحا احْنا ا فَقُلْتهِمافطَو ف َلع

‐ فَاتَتَا علَ فَقُلْت هن مثْل الْخَشَبة غَير انّ لا اكن ‏.‏ فَانْطَلَقَتَا تُولْوِلانِ وتَقُولانِ لَو كانَ

ها هنَا احدٌ من انْفَارِنَا ‏.‏ قَال فَاستَقْبلَهما رسول اله صل اله عليه وسلم وابو برٍ

وهما هابِطَانِ قَال ‏"‏ ما لَما ‏"‏ ‏.‏ قَالَتَا الصابِ بين الْعبة واستَارِها قَال ‏"‏ ما قَال لَما ‏"‏

تَلَماس َّته عليه وسلم حال صل هال ولسر اءج‏.‏ و الْفَم لاةً تَممللَنَا ك قَال نَّه‏.‏ قَالَتَا ا

الْحجر وطَاف بِالْبيتِ هو وصاحبه ثُم صلَّ فَلَما قَض صلاتَه قَال ابو ذَرٍ ‏.‏ فَنْت انَا

اول من حياه بِتَحية الاسلام ‐ قَال ‐ فَقُلْت السلام علَيكَ يا رسول اله ‏.‏ فَقَال ‏"‏

دِهى بِيوهفَا ‐ فَارٍ ‐ قَالغ نم قُلْت ‏"‏ ‏.‏ قَال نْتا ن‏"‏ م قَال ‏"‏ ‏.‏ ثُم هةُ المحركَ ولَيعو

فَوضع اصابِعه علَ جبهته فَقُلْت ف نَفْس كرِه انِ انْتَميت الَ غفَارٍ ‏.‏ فَذَهبت آخُذُ

نَا ‏"‏ ‏.‏ قَالا هه نْتك َت‏"‏ م قَال ثُم هسار فَعر ثُم ّنم بِه لَمعانَ اكو هباحص نفَقَدَع دِهبِي

قُلْت قَدْ كنْت ها هنَا منْذُ ثَلاثين بين لَيلَة ويوم قَال ‏"‏ فَمن كانَ يطْعمكَ ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت ما

كانَ ل طَعام الا ماء زَمزم ‏.‏ فَسمنْت حتَّ تَسرت عن بطْن وما اجِدُ علَ كبِدِي

ذَنْ لاى هال ولسا ررٍ يو ببا ‏"‏ ‏.‏ فَقَال مطُع اما طَعنَّهةٌ اكاربا منَّه‏"‏ ا قَال وعخْفَةَ جس

ف طَعامه اللَّيلَةَ ‏.‏ فَانْطَلَق رسول اله صل اله عليه وسلم وابو برٍ وانْطَلَقْت معهما

ا ثُمبِه لْتُهكا امطَع لوكَ اانَ ذَلكفِ وزَبِيبِ الطَّائ نلَنَا م قْبِضي لعا فَجابرٍ بو ببا فَفَتَح

ل تِهقَدْ ۇج نَّه‏"‏ ا ه عليه وسلم فَقَالال صل هال ولسر تتَيا ثُم ترا غَبم ترغَب

ارض ذَات نَخْل لا اراها الا يثْرِب فَهل انْت مبلّغٌ عنّ قَومكَ عس اله انْ ينْفَعهم بِكَ

وياجركَ فيهِم ‏"‏ ‏.‏ فَاتَيت انَيسا فَقَال ما صنَعت قُلْت صنَعت انّ قَدْ اسلَمت وصدَّقْت ‏.‏

قَال ما بِ رغْبةٌ عن دِينكَ فَانّ قَدْ اسلَمت وصدَّقْت ‏.‏ فَاتَينَا امنَا فَقَالَت ما بِ رغْبةٌ

مفُهصن لَمسا فَافَارنَا غمنَا قَوتَيا َّتلْنَا حتَم‏.‏ فَاح دَّقْتصو تلَمسقَدْ ا ّنا فَامدِين نع
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هال ولسر ذَا قَدِما مفُهصن قَال‏.‏ و مِدَهيانَ سكو فَارِيةَ الْغضحر نب اءيما مهموانَ يكو

صل اله عليه وسلم الْمدِينَةَ اسلَمنَا ‏.‏ فَقَدِم رسول اله صل اله عليه وسلم الْمدِينَةَ

فَاسلَم نصفُهم الْباق وجاءت اسلَم فَقَالُوا يا رسول اله اخْوتُنَا نُسلم علَ الَّذِي اسلَموا

لَمساا ولَه هال غَفَر فَاره عليه وسلم ‏"‏ غال صل هال ولسر وا فَقَاللَمس‏.‏ فَا هلَيع

سالَمها اله ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬২৫৩-(১৩২/২৪৭৩) হাাব ইবনু খািলদ আবাদী (রহঃ) ..... আবূ যার (রািযঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা

আমােদর িগফার সদায় হেত বর হলাম। তারা হারাম মাসেলােক হালাল িহেসেব হণ করত। আিম আমার

ভাই উনায়স এবং আমােদর মা সহ বর হলাম এবং আমরা আমােদর এক মামার িনকট গলাম। মামা আমােদর

অেনক সসােন হণ করেলন এবং আমােদর সে ভতাসূচক আচরণ করেলন। এেত তার সদােয়র বিরা

আমােদর িত ঈষাপরায়ণ হল। তারা বলল, তুিম যখন তামার পিরবার হেত দূের থােকা তখন উনায়স তামার

অনুপিিতেত তােদর িনকট আসা-যাওয়া কের। তারপর আমােদর মামা আসেলন এবং তােক যা বলা হেয়েছ

িতিন তা আমােদর কােছ বেল িদেলন।

তখন আিম বললাম, আপিন আমােদর সে অতীেত য সবহার কেরেছন তােক িনঃেশষ কের িদেলন। তারপর

আপনার সােথ আমােদর এক থাকার কান সুেযাগ নই। অতঃপর আমরা আমােদর উটেলােক সিকেট

আনলাম এবং তােদর উপর আেরািহত হলাম। তখন আমােদর মামা তার ব ারা িনেজেক আবৃত কের কাঁদেত

 করেলন। আমরা রওনা হেয় মার িনকটবতী অবতরণ করলাম। উনায়স আমােদর পেলা এবং স

পিরমাণ পর মােঝ বািজ ধরল। এরপর তারা উভেয় এক গণেকর িনকট গল। গণক উনায়সেক  বেল রায়

িদল। তারপর উনায়স আমােদর উটেলা এবং তার সমসংখক উট িনেয় আমােদর কাছ থেক তাবতন করল।

আবূ যর (রািযঃ) বলেলন, হ াতুপু! আিম রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ দখা করার

িতন বছর আেগ সালাত (সালাত/নামাজ/নামায) আদায় কেরিছ। আিম (রাবী) বললাম, কার জেন? িতিন

বলেলন, আাহর জেন। আিম (রাবী) বললাম, কান িদেক মুখ িফরােতন? িতিন বলেলন, আমার মহান আাহ

যিদেক আমার মুখ িফিরেয় িদেতন সিদেক মুখ িফরাতাম। আিম ইশার সালাত (সালাত/নামাজ/নামায) আদায়

করেত করেত রােতর শষাংেশ ঘুেমর ঘাের ঢেল পড়তাম, যতণ না সূেযর িকরল এেস আমার উপর পড়ত।

তারপর উনায়স (রািযঃ) বলেলন, মায় আমার একটু দরকার আেছ। সুতরাং আপিন আমার সংসার দখানা

করেবন। তারপর উনায়স (রািযঃ) চেল গল এবং মায় পৗছেলা এবং স দরীেত আমার িনকট তাবতন

করল। আিম তােক  করলাম, তুিম কী করেল? স বলল, আিম মায় কিতপয় জৈনক লােকর দখা পেয়িছ,

িযিন আপনার দীেনর উপর অিবচল। িতিন মেন কেরন য, আাহ তােক (রসূল িহেসেব) পািঠেয়েছন। আিম আবূ
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যার (রািযঃ) বললাম, বিরা তার বাপাের কী বেল? স বলল, তারা তােক কিব, জািতষী ও যাদুকর বেল।

উনায়স (রািযঃ) িনেজও একজন কিব িছল। উনায়স (রািযঃ) বলল, আিম ব গণেকর কথা েনিছ; িক স

লােকর কথা গণেকর মেতা নয়। আিম তার বাকেক কিবেদর রচনার সােথ িমিলেয় দেখিছ; িক কান কিবর

ভাষার সে তার কান সামস নই। আাহর শপথ! িনয়ই িতিন সতবাদী এবং ওরা িমথাবাদী।

িতিন বলেলন, আিম বললাম, তুিম আমার সংসার খাঁজ-খবর রাখেব এবং আিম িগেয় একটু দেখ নই। িতিন

বলেলন, আিম মায় আসলাম এবং তােদর এক জীণ লাকেক উেশ কের বললাম, স লাক কাথায়, যােক

তামরা সাবী (িবধমী) বেল ডাক? স আমার িদেক ইিত করল এবং বলল, এ-ই সাবী। এরপর মা পবেতর

বিরা ঢলা ও হাড়সহ আমার উপর চড়াও হেলা, এমনিক আিম অান হেয় লুেট পড়লাম। িতিন বলেলন, যখন

আিম উঠলাম তখন লাল মূিতর (অথাৎ- রের ঢল) অবায় উঠলাম। িতিন বেলন, তারপর আিম যমযম কূেপর

িনকট এেস আমার র ধুেয় িনলাম। তারপর তার পািন পান করলাম। হ াতুপু! আিম সখােন িশ রাত-

িদন অবান কেরিছলাম। স সময় যমযেমর পািন বতীত আমার িনকট কান খাবার িছল না। এরপর আিম

এমন মাটা হেয় গলাম য, আমার পেটর চামড়ায় ভাজ পেড় গল। আিম আমার অের ুধার যাতনা বুঝেত

পািরিন। িতিন বলেলন, ইেতামেধ মাবাসীরা যখন এক উল গভীর রােত ঘুিমেয় পড়ল, তখন কউ

বাইতুাহর তাওয়াফ করিছল না। স সময় তােদর মধ থেক দু’জন মিহলা ইসাফা* ও নািয়লােক ডাকিছল।

িতিন বলেলন, তারা তাওয়াফ করেত করেত আমার িনকট এেস উপিত হল। আিম বললাম, তােদর একজনেক

অপরজেনর সে িববােহ আব কর। িতিন বলেলন, তবুও তারা তােদর কথা হেত িবি হেলা না। িতিন

বেলন, তারা আবার আমার সামেন িদেয় আসেলা। আিম অৈধয হেয় বললাম, া কাের নায়। এখােন আিম

ইশারা ইিত না কের ভােবই বললাম। এেত তারা অিভসাত করেত করেত িফের চলল আর বলেত

লাগল, যিদ এখােন আমােদর লাকেদর মােঝ কউ থাকত (তাহেল এ দুেক উপযু শাি িদত) পিথমেধ উভয়

নারীর সােথ রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ বকর (রািযঃ) এর দখা হেলা। তখন তারা উভেয়

উঁচুভূিম থেক নীেচ নামিছেলন। িতিন তােদর দু’জনেকই  করেলন, কী হেয়েছ তামােদর? তারা বলল, কাবাহ

ও তার পদার মধেল এক িবধমী আেছ। িতিন  করেলন, স তামােদর কী বেলেছ? তারা বলল, স এমন

কথা বেলেছ যােত মুখ ভের যায় (মুেখ বলা িঠক না)।

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এেস তার সাথীসহ হাজের আসওয়াদ চুন করেলন এবং বাইতুাহ’র

তাওয়াফ কের সালাত (সালাত/নামাজ/নামায) আদায় করেলন। যখন িতিন তার সালাত (সালাত/নামাজ/নামায)

আদায় শষ করেলন তখন আবূ যার (রািযঃ) বলেলন, আিমই থম লাক, য তােক ইসলামী শার’ঈ িনয়েম

সালাম জািনেয় বললাম, আসসালামু আলাইকা ইয়া রসূলাাহ! (আপনার িত সালাম ও শাি বিষত হাক)।

উের িতিন বলেলন, ওয়া আলাইকা ওয়া রহমাতুা (তামার িতও শাি ও রহমত বিষত হাক)। অতঃপর

িতিন জানেত চাইেলন, তুিম ক? িতিন বলেলন, আিম িগফার সদােয়র বি। িতিন বলেলন, তারপর িতিন

তার হাত ঝুকােলন এবং তার হােতর আুলেলা কপােল রাখেলন। আিম ধারণা করলাম, িগফার সদােয়র

িত আমার সকেক িতিন পছ করেছন না। তারপর আিম তার হাত ধরেত চাইলাম। তার সাথী আমােক

বাধা িদেলন। িতিন তােক আমার তুলনায় ব বশী ভাল জানেতন।
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অতঃপর িতিন মাথা তুেল দখেলন এবং আমােক  করেলন, তুিম কতিদন যাবৎ এখােন অবান করছ? আিম

বললাম, আিম এখােন িশিট রািদন যাবৎ আিছ। িতিন বলেলন, তামােক ক খাদ িদত? আিম বললাম, যমযম

কূেপর পািন বতীত আমার জন অন কান খাদ িছল না। এ পািন পান কেরই আিম ূলেদহী হেয় গিছ,

এমনিক আমার পেটর চামড়ায় ভাজ পেড়েছ এবং আিম কেনা ুধার কান দুবলতা বুঝেত পািরিন। িতিন

বলেলন, এ পািন অিতশয় বারাকাতময় ও াচুযময় এবং তা অনান খাবােরর মেতা তা পট পূণ কের দয়।

তারপর আবূ বকর (রািযঃ) বলেলন, ইয়া রসূলাাহ! তােক আজ রােতর খাবার খাওয়ােনার জন আমােক অনুমিত

িদন। এরপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ বকর (রািযঃ) রওনা হেলন এবং আিমও তােদর

সে চললাম। আবূ বকর (রািযঃ) একিট দরজা খুলেলন এবং আমােদর জন িতিন মুি ভের তািয়েফর িকশিমশ

খেত িদেলন। এটাই িছল আমার থম খাদ যা সখােন আিম খলাম। সখােন যতণ থাকার তা থাকলাম।

তারপর আিম রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট আসলাম। িতিন বলেলন, আমােক খজুর সমৃ

একিট দেশর িদেক ইিত করা হেয়েছ। আমার ধারণা সিট ইয়াসিরর (মদীনার পুরেনা নাম) বতীত অন কান

জায়গা নয়। এরপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম িক আমার প থেক তামার

সদােয়র িনকট আমার আান পৗিছেয় িদেব? হয়ত তামার ওয়াসীলায় আাহ তােদর কলাণ দান করেবন

এবং এেদর িহদায়ােতর জন তামােক পুরৃত করেবন।

তারপর আিম উনায়েসর িনকট তাবতন করলাম। স বলল, আপিন কী কেরেছন? আিম বললাম, আিম অবশই

ইসলাম হণ কেরিছ এবং িবাস াপন কেরিছ। স (উনায়স) বলল, আপনার দীন সেক আমার কান

অিভেযাগ নই। আিমও ইসলাম কবুল কেরিছ এবং ঈমান এেনিছ। তারপর আমরা দু’জেন মােয়র িনকট

আসলাম। িতিন বলেলন, তামােদর দীেনর বাপাের আমার কান অিভেযাগ নই। আিমও ইসলাম কবূল করলাম

এবং ঈমান আনলাম। তারপর আমরা আেরািহত হেয় আমােদর িগফার সদােয়র িনকট আসলাম। তােদর

অেধক লাক ইসলাম কবুল করল এবং ঈমা ইবনু রাহাযা িগফারী তােদর ইমামাত কেরন।

িতিন িছেলন তােদর নতা। তােদর বাকী অেধক বলল, যখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মদীনায়

আসেবন তখন আমরা ইসলাম কবুল করব। তারপের রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মদীনােত আসেলন

এবং তােদর (িগফার সদােয়র) অবিশ অেধক বি ইসলােম দীিত হেলা। এরপর আসলাম সদােয়র

লােকরা আসেলা। তারা বলল, হ আাহর রসূল! আমােদর ভাইেয়রা (িমরা) যভােব ইসলাম হণ কেরেছন

আমরাও তােদর নায় ইসলাম হণ করলাম। এভােব তারাও ইসলােম দীিত হেলা। অতঃপর রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ িগফার সদায়েক আাহ তা’আলা মাফ কন এবং আসলাম গােক আাহ

তা’আলা িনরাপা দান কন। (ইসলািমক ফাউেশন ৬১৩৫, ইসলািমক সার ৬১৭৮)

English

'Abdullah b. Samit reported that Abu Dharr said:
We set out from our tribe Ghafir who look upon the prohibited months as
permissible months. I and my brother Unais and our mother stayed with our
maternal uncle who treated us well. The men of his tribe fell jealous and
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they said: When you are anay from your house, Unais commits adultery with
your wife. Our -naternal uncle came and he accused us of the sin which was
conveyed to him. I said: You have undone the good you did to us. We cannot
stay with you after this. We came to our camels and loaded (our) luggage.
Our maternal uncle began to weep covering himself with (a piece of) cloth.
We proceeded on until we encamped by the side of Mecca. Unais cast lot on
the camels (we had) and an equal number (above that). They both went to a
Kahin and he made Unais win and Unais came with our camels and an equal
number along with them. He (Abu Dharr) said: My nephew, I used to observe
prayer three years before my meeting with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). I said:
For whom did you say prayer? He said: For Allah. I said: To which direction
did you turn your face (for observing prayer)? He said: I used to turn my face
as Allah has directed me to turn my face. I used to observe the night prayer
at the time of the end of night and I fell down in prostration like the mantle
until the sun rose over me. Unais said: I have a work in Mecca, so you better
stay here. Unais went until he came to Mecca and he came to me late. I
said: What did you do? He said: I met a person in Mecca who is on your
religion and he claims that verily it is Allah Who has sent him. I said: What
do the people say about him? He said: They say that he is a poet or a Kahin
or a magician. Unais who was himself one of the poets said. I have heard the
words of a Kahin but his words in no way resemble his (words). And 1 also
compared his words to the verses of poets but such words cannot be uttered
by any poet. By Allah, he is truthful and they are liars. Then I said: you stay
here, until I go, so that I should see him. He said: I came to Mecca and I
selected an insignificant person from amongst them and said to him: Where
is he whom you call as-Sabi? He pointed out towards me saying: He is Sabi.
Thereupon the people of the valley attacked me with sods and bows until I
fell down unconscious. I stood up after havin. regained my consciousness
and I found as if I was a red idol. I came to Zamzarn and washed blood from
me and drank water from it and listen, O son of my brother, I stayed there
for thirty nights or days and there was no food for me but the water of
Zamzarn. And I became so bulky that there appeared wrinkles upon my
stomach, and I did not feel any hunger in my stomach. It was during this
time that the people of Mecca slept in the moonlit night and none was there
to eircumambulate the House but only two women who had been invoking
the name of Isafa, and Na'ila (the two idols). They came to me while in their
circuit and I said: Marry one with the other, but they did not dissuade from
their invoking. They came to me and I said to them: Insert wood (in the idols'
private parts). (I said this to them in such plain words) as I could not express
in metaphorical terms. These women went away crying and saying: Had
there been one amongst our people (he would have taught a lesson to you
for the obscene words used for our idols before us). These women met
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Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and Abu Bakr who had also been coming down the
hill. He asked them: What has happened to you? They said: There is Sabi,
who has hidden himself between the Ka'ba and its curtain. He said: What did
he say to you? They said: He uttered such words before us as we cannot
express. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) came and he kissed the Black Stone and
circumambulated the House along with his Companion and then observed
prayer, and when he had finished his prayer, Abu Dharr said: I was the first
to greet him with the salutation of peace and uttered (these words) in this
way; Allah's Messen- ger, may there be peace upon you, whereupon he said:
It may be upon you too and the mercy of Allah. He then said: Who are you? I
said: From the tribe of Ghifar. He leaned his hand and placed his finger on
his forehead and I said to myself: Perhaps he has not liked it that I belong to
the tribe of Ghifar. I attempted to catch hold of his hand but his friend who
knew about him more than I dissuaded me f rom doing so. He then lifted his
head and said: Since how long have you been here? I said: I have been here
for the last thirty nights or days. He said: Who has been feeding you? I said:
There has been no food for me but the water of Zamzam. I have grown so
bulky that there appear wrinkles upon my stomach and I do not feel any
hunger. He said: It is blessed (water) and it also serves as food. Thereupon
Abu Bakr said: Allah's Messenger, let me serve as a host to him for tonight,
and then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) proceeded forth and so did Abu Bakr and I
went along with them. Abu Bakr opened the door and then he brought for us
the raisins of Ta'if and that was the first food which I ate there. Then I stayed
as long as I had to stay. I then came to Allah's Messenaer (صلى الله عليه وسلم) and he said: I
have been shown the land abound- ing in trees and I think it cannot be but
that of Yathrib (that is the old name of Medina). You are a preacher to your
people on my behalf. I hope Allah would benefit them through you and He
would reward you. I came to Unais and he said: What have you done? I said:
I have done that I have embraced Islam and I have testified (to the
prophethood of Allah's Messenger). He said: I have no aversion for your
religion and I also embrace Islam and testify (to the prophethood of
Muhammad). Then both of us came to our mother and she said: I have no
aversion for your religion and I also embrace Islam and testify to the
prophethood of Muhammad. We then loaded our camels and came to our
tribe Ghifir and half of the tribe embraced Islam and their chief was Aimi' b.
Rahada Ghifirl and he was their leader and hall of the tribe said: We will
embrace Islam when Allah's Messenger (may p,. ace be upon him) would
come to Medina, and when Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) came to Medina the
remaining half also embraced Islam. Then a tribe Aslam came to the Prophet
and said: Allah's Messenger, we also embrace Islam like our brothers (صلى الله عليه وسلم)
who have embraced Islam. And they also embraced Islam. Thereupon Allah's
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Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Allah granted pardon to the tribe of Ghifar and Allah
saved (from destruction) the tribe of Aslam.

ফুটেনাট

* ইসাফা ও নািয়লা নামধারী সাফা ও মারওয়ােত দুিট তীমা িছল। ইসাফা িছল পুষ এবং নািয়লা

সহধিমণী। মাবাসীেদর মােঝ িস িছল য, এরা উভেয় হরেম িযনায় জিড়েয় পেড়িছল বেল শাি প

ওেদর িবকৃত কের পাথেরর আকৃিতেত প দয়। িক তারা তীমা িহেসেব এেলার আরাধনা করত।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ যার আল-িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=53352
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